
II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

AFGØRELSER 

DET EUROPÆISKE RÅDS AFGØRELSE 

af 29. oktober 2010 

om ændring af øen Saint-Barthélemys status i forhold til Den Europæiske Union 

(2010/718/EU) 

DET EUROPÆISKE RÅD HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 355, stk. 6, 

under henvisning til initiativ fra Den Franske Republik, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Artikel 355 i traktaten om Den Europæiske Unions funk­
tionsmåde (TEUF) giver Det Europæiske Råd mulighed 
for, på den berørte medlemsstats initiativ, med enstem­
mighed og efter høring af Kommissionen at vedtage en 
afgørelse om ændring af den status, som de i artikel 355, 
stk. 1 og 2, nævnte danske, franske eller nederlandske 
lande eller territorier har i forhold til Unionen. 

(2) Ved skrivelse af 30. juni 2010 fra den franske præsident 
anmodede Den Franske Republik (i det følgende benævnt 
»Frankrig«) Det Europæiske Råd om at træffe en sådan 
afgørelse med hensyn til øen Saint-Barthélemy, der er 
omhandlet i artikel 355, stk. 1, i TEUF. Frankrig 
anmoder om, at øens status ændres fra region i den 
yderste periferi, der er underlagt artikel 349 i TEUF, til 
oversøisk land og territorium, der er omhandlet i fjerde 
del i TEUF. 

(3) Frankrigs anmodning afspejler det ønske, som de valgte 
repræsentanter på øen Saint-Barthélemy, der udgør et 
oversøisk område inden for Den Franske Republik, jf. 

artikel 74 i den franske forfatning, med selvstyre, har 
givet udtryk for om at få en status i forhold til Unionen, 
som er bedre tilpasset dens status i den nationale ret, især 
på baggrund af at øen fysisk ligger fjernt fra hovedlandet, 
at dens økonomi er en lille øøkonomi, som udelukkende 
er rettet mod turisme, og som har konkrete forsynings­
problemer, der gør det vanskeligt at anvende en del af 
Unionens standarder. 

(4) Frankrig forpligter sig til at indgå de nødvendige aftaler 
for at sikre, at Unionens interesser beskyttes, når denne 
ændring sker. Aftalerne bør på den ene side handle om 
det monetære område, idet Frankrig ønsker at bevare 
euroen som fælles valutaenhed på Saint-Barthélemy og 
sikre, at EU-retten fortsat anvendes på områder, der er 
væsentlige for Den Økonomiske og Monetære Unions 
funktionsmåde. På den anden side bør de handle om 
skattesystemet og have til formål at sikre, at ordningerne 
i Rådets direktiv 77/799/EØF af 19. december 1977 om 
gensidig bistand mellem medlemsstaternes kompetente 
myndigheder inden for området direkte skatter og afgifts­
belastning af forsikringspræmier ( 1 ) og Rådets direktiv 
2003/48/EF af 3. juni 2003 om beskatning af indtægter 
fra opsparing i form af rentebetalinger ( 2 ), der navnlig har 
til hensigt at bekæmpe grænseoverskridende skattesvig og 
skatteunddragelse, også i fremtiden anvendes på Saint- 
Barthélemys område. Saint-Barthélemys borgere bør 
fortsat være Unionsborgere og bør nyde de samme rettig­
heder og friheder i Unionen som andre franske statsbor­
gere, ligesom alle Unionsborgere fortsat bør nyde de 
samme rettigheder og friheder på Saint-Barthélemy, 
som de gør nu. 

(5) Ændringen i øen Saint-Barthélemys status i forhold til 
Unionen, som imødekommer et demokratisk fremsat 
ønske fra dens valgte repræsentanter, bør således ikke 
skade Unionens interesser og bør være i tråd med, at 
øen har fået selvstyrestatus i den nationale ret —
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( 1 ) EFT L 336 af 27.12.1977, s. 15. 
( 2 ) EUT L 157 af 26.6.2003, s. 38.



VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Med virkning fra den 1. januar 2012 ophører øen Saint-Bart­
hélemy med at være en region i Unionens yderste periferi og får 
status som associeret oversøisk land og territorium som 
omhandlet i fjerde del i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde (TEUF). 

Artikel 2 

TEUF ændres følgelig således: 

1) I artikel 349, stk. 1, i TEUF udgår ordene », Saint-Barthé­
lemy«. 

2) I artikel 355, stk. 1, i TEUF udgår ordene », Saint-Barthé­
lemy«. 

3) I bilag II indsættes mellem leddet for Saint-Pierre og 
Miquelon og leddet for Aruba et led, der affattes således: 

»— Saint-Barthélemy«. 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Den anvendes fra den 1. januar 2012. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. oktober 2010. 

På Det Europæiske Råds vegne 

H. VAN ROMPUY 
Formand
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